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ОБЩ ПРЕГЛЕД 
 

 

 
 

 

 

Ляв бутон Десен бутон  

Тъчскийн 

За да получите най-точни данни, ние препоръчваме 
 носенето на Zewatch4 на вашата не-доминираща 

 ръка, не прекалено хлабаво. 

 



 
NAVIGATE THE TOUCHSCREEN 

 
SWIPE UP OR DOWN, LEFT OR RIGHT to navigate through the screens 

 

LEFT button RIGHT button 

PRESS + HOLD  activate pairing mode   PRESS + HOLD power ON / OFF 
PRESS 1 x volume - PRESS 1 x light up  the screen, 

exit, volume + 

 

 

 

Навигиране на тъч скрийн 

Плъзгане нагоре или надолу навигиране между активен и неактивен 
екран 

Десен бутон  Ляв бутон 
Натисни+Задръж   Вкл. / изкл. 

Натисни 1 x Светване на екрана, 
изход, звук + 

 

Натисни+Задръж   Актив. на свързване. 
Натисни 1 x          Звук - 
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За да нулирате оригиналните настройки на ZeWatch4, натиснете и задръжте 
ДЕСНИЯ бутон за поне 7 секунди. 



1. ЗАРЕЖДАНЕ 

1. I 
1   .•. •-•. 

cJ
2. 
L  

 
Charg_e ZeWatch'  for two hours before 
your first use. 

1. Gently push the clasp of your 
ZeWatcli' 

2. Plug the USB end  into the USB  port 
of  a computer 
Tip:To easily connect ZeWatch• to a power source, we 

recommend using the USB extensi  on cable provided 

3. A battery indicator will fill to   indicate 
charging is in progress 

4. Once ZeWatch 4 is charged , the 
battery indic a to r will be full 

 

Заредете ZeWatch4 за два часа преди 
първата му употреба.  
1. Внимателно бутнете  закопчалката на 
вашия ZeWatch4 
2. Включете USB края в USB порта на 
вашия компютър 
Забележка: За лесно зареждане препоръчваме 
използването на включения  в пакета USB 
кабел.  

3. Индикаторът за батерия ще започне 
да се пълни, за да покаже процеса. 
4. Когато ZeWatch4 е зареден, 
индикаторът за батерия ще е пълен.  

Пълното зареждане отнема около 1 час и 30 
минути Когато нивото на батерията стане 

ниско, ще се появи индикатор за изтощена 
батерия.  

 



for ZeWatc 

for ZeWatc 

t JMII  1 -. 

2. СВЪРЗВАНЕ 

The first time rou use ZeWatch 4, a SET UP message will prompt you to set up 
your ZeWatch  using a mobile device. 

GET ZeWatch 4 App 

[iOS & Android  users] Search h' App  on  the  App  store or  Google 
Play Store. 
[Windows Phone users] Search h' App on the  Windows Phone Store. 

UiiiAl& 
 

iOs 

System Requirements 

Android Windows Phone 

iOS8+ deviceswith Bl1.1et ooth 4.0 BLE  Select Android 4.3 + devices  Select WindO'NS 
iPhones4s, S, Sc, Ss, 6, 6 Plus, 7 and that support Bluetooth Phone 8.1-t- thatsupport 

newer, iPad (J<d, 4 th and 5th g en), iPad Mini, 4.0 BLE Bluetooth  4.0 BLE 
iPod touch (5 gen) 

При първия път, в който използвате ZeWatch4, ще се появи съобщение за настройка, което 
ще ви покани да настроите вашия ZeWatch4, използвайки мобилно утройство или компютър.  
Изтеглете приложението ZeWatch4 
[iOS & Android потребители] Потърсете приложението ZeWatch4 в App store или в Google 
Play Store 
[Windows Phone потребители] Потърсете приложението ZeWatch4 в Windows Phone store 

 

iOS 
OS 8+ устройства с Bluetooth 4.0 

BLE, iPhone 4s, 5, 5c, 5s, 6, 6 
Plus, 7 и по-нови, iPad (3, 4 и 5 

пок.), iPad Mini, iPod touch (5 пок.) 

Системни изисквания 

Windows Phone 
Windows Phone 8.1, 

които поддържат 
Bluetooth 4.0 BLE 

Android 
Android 4.3 + устройства, 

които поддържат  
Bluetooth 4.0 BLE 





Step 1 : Pairing through the application (Bluetooth Low Energy-  BLE) 

1. Enable Bluetooth on your mobile device 

2. Open ZeWatch' App on your mobile device. Sign up if you are a new member or Log in with your 

existing account. After entering your personal information, select your ZeWatch model and tap Set up 

3. Make sure ZeWatch4   is nearby and select ZeWact h4   BLE in the list of devices 

4. You will receive a pairing request on your mobile device. Press Pair toaccept it 

5. Then, apairing request will appear on your ZeWatd,4 display. Press ZeWatch4 LEFT button 

 

 

 

This operation wmallow you tosynchronize tiff'/(/, date, acti\1/ty and sloop dau, rcmlflders and notifications. 
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Стъпка 1: Сдвояване чрез приложението (Bluetooth Low Energy-BLE) 
1. Пуснете функцията Bluetooth на вашето мобилно устройство.  
2. Отворете приложението ZeWatch на вашето мобилно устройство. Регистрирайте се, ако сте 
нов потребител, или влезте с вашия съществуващ акаунт. След като въведете вашата лична 
инфромация, изберете модела на вашия ZeWatch и посочете Set up. 
3. Уверете се, че ZeWatch4 е наблизо и изберете ZeWatch4 BLE от листа с устройства.  
4. Ще получите заявка за сдвояване на вашето мобилно устройство. Посочете Pair, за да 
приемете.  
5. След това ще получите заявка за сдвояване на вашия ZeWatch4. Натиснете ЛЕВИЯ бутон, за да 
приемете. 

 

 6. Когато ZeWatch4 е успешно сдвоен, ще бъдете уведомени и на двете устройства. 

Тази операция ви позволява да синхронизирате дата, час, активност, данни за сън, напомняния и известявания.  

Ако сдвояването се провали, повторете същите стъпки. Сдвояването е еднократен 
процес. Ако искате да сдвоите вашия ZeWatch4 с друг акаунт, трябва първо да развалите 
връзката с текущото устройство. В приложението ZeWatch отидете на Settings > Set up 
ZeWatch4 > Unpair. Натиснете Set up ZeWatch4, за да  сдвоите ново устройство. 



Step 2 : Manual Pairin g (Bluetooth 

Classic) 

1. From ZeWatc4h homescreen page, hold and press 

the LEFT button until a phone icon appears 

 
 

 
2. Go to your mobi le de vice's Bluetooth settings and select 

ZeWatch4 in the list of devices 

 

3. When ZeWatch' is successfully paired, you will be notified on 

ZeWatch4   screen  
 

Thi, optraliott will el/ow y<111 tomake and ree.ivt calls with Z. watdf 

 

pairing fails repeat the same steps. 

Стъпка 2: Ръчно сдвояване (Bluetooth Classic) 

 

 1. От главната страница на екрана на ZeWatch4 натиснете и задръжте 
ЛЕВИЯ бутон докато не се появи иконка с телефон.  
 
 
 
2. Отидете в менюто с настройките за Bluetooth на вашето мобилно 
устройство и изберете ZeWatch4 от листа с устройства.  
 
 
 
 
3. Когато ZeWatch4 е успешно сдвоен, ще бъдете уведомени на екрана 
на ZeWatch4. 

 
Тази операция ще ви позволи да приемате и осъществявате повиквания с ZeWatch4. 

 Ако сдвояването се провали, повторете същите стъпки. 



3. ПОРТМОНЕ 

 
To start using MyKronoz Pay contactless payment se rvice, open ZeWatch' App and 

press the wallet tab. Sign up if you  are  a  new  member,  choose  a  plan,  and follow 

the instructions on screen to set up and  top-up  your  wallet  with  the  funding  

methods  of  your  choice  (Mastercard,  Visa,  Amex, PayPal). 

 
To make fast and secure payment wit h your watch, press the  contact less 

payment icon to enable  payment  mode,  and  bring  your watch close to 

the   payment  terminal.  Contactless  Payment  limits  may  vary  depending  on 

local regulations. 

 
 

 
yKronoz Pay  works  at   any  retailer  accepting   Mastercard   contactless 

,,.,..   Eayment. MyKronoz Pay may not be available in your country yet, for  more 

10 information, visit: www.mykronoz.com/mykronoz-pay/ 

За да започнете да използвате услугата на MyKronoz за безконтактно 
плащане, отворете приложението ZeWatch4 и посочете раздел Портфейл. 
Регистрирайте се, ако сте нов член, изберете план, и следвайте 
инструкциите на екрана, за да създадете и допълните си портфейли с 
методите на финансиране по Ваш избор (MasterCard, Visa, Amex, PayPal). 
 
За да извършите бързо и сигурно плащане с часовника си, натиснете 
иконата за безконтактно плащане, за да активирате режим на плащане, и 
поставете часовника си в близост до терминала за плащане. 
Безконтактните граници на плащане може да варират в зависимост от 
местните разпоредби. 
 
 

 
MyKronoz Pay работи при всяко дребно Mastercard безконтактно плащане. 
MyKronoz Pay може да не е налична услуга във вашата страна все още, за 
повече информация посетете: www.nykronvz.com/rnykronoz-pay/ 

http://www.mykronoz.com/mykronoz-pay/


4. ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ 
 

Dimensions 

Min 

Max 
Weight 

Bluetooth 

NFC 

47*32"12.3 mm 

152mm 
223mm 

38gr 

2,1 + 4.0 BLE 

Battery type Li-ion 200mAh 

Standby time up to 3 days 

Charging time 1 to 2 hours 

Memory 5 days of activity 
Display TFT Color Toudiscreen 1.3 inches/ 240*240 pixels 
Sensors 3-axis accelerometer 

Operating temperature -zocc to +40°C 
Water resistance IP66 
Internat ional Warranty 1 year 

Contactless payment service powered by Mastercard 

 

 
 

you  have any question  or require assistance  regarding  our  product, please 

,,,.. isit www.mykronoz.com/support 

Размери    47х32х12,3 мм 
Мин.    152 мм 
Макс.    223 мм 
Тегло     38 гр. 
Bluetooth      BLE 4.0 
NFC     
Тип на батерията   Литиево-йонна 200 mAh 
Време в режим на готовност  До 3 дена 
Време на зареждане    От 1 до 2 часа 
Памет    5 дена активност 
Дисплей TFT Color сензорен екран 1,3 

инча/240*240 пиксела  
Сензор    3-axis акселерометър 
Работна температура    От -20 С до +40 С 
Водоустойчивост    IP66 
Международна гаранция   1 година 

Безконтактни разплащателни услуги задвижвани от Mastercard 

http://www.mykronoz.com/support
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ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

Преди да използвате устройството, прочетете тези инструкции внимателно. 
 
 - ZeCircle2 има една вградена батерия. Не разглобявайте батерията. KRONOZ LLC не носи отговорност 
за щети или персонални вреди, причинени от премахването на батерията или на които и да е 
компонент. 
 
 - Това устройство не е водоустойчиво, така че трябва да се пази от всички източници на топлина или 
влажност. Не го използвайте в близост до мивки или на други мокри места. Никога не потапяйте 
продукта във всякакъв вид течности различни от вода. Никога не потапяйте продукта в солена вода. Не 
плувайте докато носите този продукт. Не използвайте продукта под водата. 
 
 - Зареждайте батерията в хладно и проветриво помещение. Прекомерно висока температура по време 
на зареждане може да предизвика затопляне, дим или деформация на батерията или дори експлозия. 
 
 - Избягвайте високи температури. Не излагайте това устройство на прекомерно задимени, запрашени  
места или на пряка слънчева светлина за продължителен период от време. 
 
 - Не отваряйте, не сваляйте, не огъвайте, не деформирайте и не режете вторични клетки или батерии. 
В случай на прекъсване или изтичане на батерията, уверете се, че тя няма контакт с кожата или очите. 
Ако това се случи, незабавно промийте засегнатата област с вода (не търкайте очите) или потърсете 
медицинска помощ. 
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- Не позволявайте устройството да претърпи късо съединение. Късо съединение може да възникне, 
когато метален обект (например стотинка) осъществи пряк контакт с положителните или отрицателните 
терминали на батерията. Късото съединение може да повреди батерията. 

- Не използвайте батерии, които са повредени или са били изчерпани.

- Дръжте батериите далеч от деца и на безопасно място, за да предотвратите евентуална опасност. 

- Не излагайте батериите на огън, това може да предизвика експлозия. Изхвърлете използваните 
батерии в съответствие с вашите местни наредби (например рециклирайте ги). Не ги изхвърляйте като 
битови отпадъци. 

- Използвайте само предоставения Ви USB кабел, за да зареждате батерията. Не я зареждайте повече 
от 24 часа. KRONOZ LLC не носи отговорност за щети, причинени от неправилно използване на 
устройството 

Посетете www.mykroyknoz.com, за да видите най-новия списък за съвместимост.  



НОРМАТИВНИ РАЗПОРЕДБИ 

USA 

FCC STATEMENT 
This device complies with Part 15 of the FCC Rule s . Operation is subject to the following two condit io ns: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) This de vice must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 

CAUTIONS 

Changes or modficatioos not expressly approved by the party responsible for compliance could void the users authority 
tooperate th is equipment 

FCC NOTICE 

This equipment complies within the limits of a Class B d ig ital d evice, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against radio and N interfe rence in residential areas. However, even 
during  normal operation, this equipment  may cause 1V or radio interfe rence.  If this equipment does cause harmful 

":!;; :: / ;;  !';/;eri :i ri :;: e;::! by turning the equipment ofaf n d  on, the user is

• Reposition the receiving antenna 
• Increase the distance berween the equipmentandreceiwr 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 

which the receiver isconnected

• Consult the  dealer or an experienced radionY technician for help. FCC ID: 2AA70-ZEWH4 
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CANADA 

INDUSTRY CANADA (IC) STATEMENT 

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the follo wing 
two oooditions: (1) this device may not cause interference,and (2') this device must accept any interfere nce, including 
interference that may cause undesired operation of thedevice. 

Cet appareil estconforme a la norme CNR d'lndustrie Canada applicable auxappareils radio exempts de licence. 
Son utilisationestsoumise auxdeux conditions suivanles: (1) eel appareil ne doit pas provoquer d'interferen ces et 
(2) l' utflfsateur decet appareil doit accepter toute interfe rence, y compris les interferences qui peuvent causer un 

fonction nement indesirable du dispositif. 
IC:  12131A-ZEWH4

EUROPEAN UNION 
CE DIRECTIVE 

Declaration ofconformity with regard to the EU Directive 1999/5/EC. 
Kronoz LLC herebydedares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisionsof the R&TTE Directive 1999/5/EC. The complete declaration of conformity is available on request via 
our cvstomer  se rvice: https://www.mykronoz.com/support 

Declaration decooformite a l'egard de la directive europeenne 1999/5/CE.

Kronoz LLC de cla re que cet appareil est conforme aux exigences essentielleset aux autres dispositions pertinentesde la 
directive R&TTE 1999/5/CE. La dedaration deconformite complete est disponible sur demande aupres de notre 
service client     https://www.mykronoz.com/support 
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CE 
ДИРЕКТИВА НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 
Декларация на съответствие с EU Directive 1999/5/EC 
Kronoz LLC тук декларира, че това усторйство е в съответствие със съответните изисквания и други 
съответни разпоредби на R&TTE Directive 1999/5/EC. Цялата декларация на съответствие е 
достъпна чрез нашия отдел обслужване на клиенти: support@mykronoz.com 

http://www.mykronoz.com/support
http://www.mykronoz.com/support


DISPOSAL AND RECYCLING INFORMATION 

After the implementation of the Europea n Directive 2002/96/EU in the national legal system, the follo wing 

applies: Elect rical and elect ronic devices may not be disposed of with domestic waste. Consumers are 

obliged by law to return electrical and electronic devices at the end of their service lives to the public 

collecting points set up for this purpose or point of sale. Details to this are defined by the national law of 

the respe ctive country. This symbol on the product, the  instruction manual or the package indicates that  a 

product is subject to these regulations. By recycling, reusing the materials or other forms of utilizing old 

devices , you are making an important contribution to protecting our environment. 

C2016 Kronoz LLC, all rights reserved. Kronoz LLC, Avenue Louis-CasaY 18, 1209 Geneva, Switzorland 

All brands or product names are or may be trademarks of their respective owners. 
Pictures and specificationsare not contractual.Les marques citees sont des marques depasees par 
leur fabr'cant respectif. Photos et caracteristiques non contractuelles.  

Designed in Switzerland - Made in China 
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r SCA N FO , R 
L MORE LANG UA GES_J 

Scansionareper ottenere pilllingue 

Digitalizar para obterma is linguas 
Escanear para obtener mas idiomas 

Scannen, um anderen Sprachen erhalten 
Scan om meer talen te krijgen 

Daha fazla dil almak i,in tarama 
Skanowanie, aby uzyskac wi ejw,yk6w 

i,in scanare pentru a ob\ine mai multelimbi 
CKaH poBaH!1e, 4T06bl nO/l Tb 6onbwe JBblKOB 

i1113l11=!li'lLlro!t J1!$ ilfifl ff, 
l1i\QR!Jii Ji jijje a\J es 

J:1J   ( (!)fila'lrlll(iij "t  '@t c:<ll>l  A 'F-\/' 

c
!
,
IILn1JL  mt /11'e/1lJ1n;1u 

OR VISIT 
https://www.mykronoz.com/support 

http://www.mykronoz.com/support



